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INSTALLATION MANUAL
FLOOR ACCENTS



The following manual can be used for the installation of the Floor Accents 
mentioned below:

El siguiente manual puede utilizarse para la instalación de los Acentos de Piso 
mencionados a continuación:
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Installation Instructions
Instrucciones de Instalación

1

Al recibir la caja, es importante verificar 
que esté colocada boca arriba. De esta 
manera, tendrás a la vista la parte 
superior del producto. Retira la tapa y 
colócala sobre una superficie limpia.

3

Luego, conecta el tubo de la pieza textil 
con el de la base para piso. Asegúrate 
de que estén alineados de manera que 
la parte frontal del aro se encuentre 
perpendicular al largo de la base.

2

Retira la cubierta de cartón para 
acceder a la base de herrería y colócala 
en el espacio deseado.

4

Para identificar la parte trasera de la 
pieza, observa la parte inferior del 
amarre donde es visible un pequeño 
nudo. Este nudo indica que esa vista es 
la trasera.

Upon receiving the box, it is important to 
check that it is placed upright. This way, 
you will have the top part of the figure in 
sight. Remove and place it on a clean 
surface.

Afterward, join the tube of the textile 
piece with that of the Floor base. They 
should be aligned so that the front part of 
the hoop is perpendicular to the length of 
the base.

Remove the cardboard cover to access 
the iron base and place it in the desired 
space.

To identify the backside of the piece, at the 
bottom of the mooring, a small knot is 
visible, indicating that this view is the back.  



Las piezas de Caralarga están elaboradas con hilo de algodón 100% crudo 
y otros materiales que requieren cuidados especiales para mantenerse en 
óptimas condiciones.

Es importante sacar la pieza de su embalaje en un plazo máximo de cinco 
días después de recibirla.

Instala la pieza fuera del alcance directo de la luz solar y evita exponerla a 
la lluvia.

Cepilla los hilos de algodón con un peine de dientes anchos o un cepillo 
pequeño al menos una vez cada seis meses.

Limpia la pieza únicamente con un paño limpio y seco.

Aspira cuidadosamente la pieza cada cuatro meses para eliminar el polvo 
acumulado.

Cuidados de la Pieza

The Caralarga pieces are crafted with natural materials and fibers, 
requiring special care and maintenance.

Please remove the piece from its box within a maximum period of 5 days 
upon reception.

Install the piece away from direct sunlight and humidity.

Brush the cotton threads with a wide-tooth comb or brush at least every 
six months.

To clean the piece or remove dust, use a clean and dry cloth.

Carefully vacuum the piece every four months to remove any accumulated 
dust.

Care Recommendations 


